
 

 

PATVIRTINTA  

Viešųjų pirkimų tarnybos 

direktoriaus 2024 m. vasario 8 d. 

įsakymu Nr. 1S-19  

 

 

PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS  

 

Sutarties 

pavadinimas 

Lietuvos jūrų muziejaus pastato Smiltynės g. 7, Klaipėdos m. 

technologinė įranga  

Sutarties data 2024-09- Sutarties numeris PP24-12 

 

1. SUTARTIES ŠALYS 

 

 

 

 

1.1. Pirkėjas 

1.1.1. Pavadinimas Lietuvos jūrų muziejus 

1.1.2. Juridinio asmens kodas 190464695 

1.1.3. Adresas Smiltynės g. 3 , Klaipėda 

1.1.4. PVM mokėtojo kodas LT904646917 

1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT434040063610000353 

1.1.6. Bankas, banko kodas Lietuvos Respublikos finansų 

ministerija 

SWIFT MFRLLT22XXX 

1.1.7. Telefonas 8 46 490740 

1.1.8. El. paštas ljm@muziejus.lt 

1.1.9. Šalies atstovas Direktorė Olga Žalienė 

1.1.10. Atstovavimo pagrindas įstaigos nuostatai 

 

 

 

1.2. Tiekėjas 

 

1.2.1. Pavadinimas UAB „Labostera“ 

1.2.2. Juridinio asmens kodas 300084574 

1.2.3. Adresas Chemijos g. 13, Kaunas 

1.2.4. PVM mokėtojo kodas LT100001804416 

1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT57 7044 0600 0789 1962 

1.2.6. Bankas, banko kodas AB SEB bankas , 70440 

1.2.7. Telefonas +370 37732042 

1.2.8. El. paštas info@labostera.lt 

1.2.9. Šalies atstovas Direktorius Vytautas Aikevičius 

1.2.10. Atstovavimo pagrindas Įstatų pagrindas 

 

2. ATSAKINGI ASMENYS 

2.1. Pirkėjo kontaktiniai 

asmenys, atsakingi už 

Sutarties vykdymą, 

Prekių priėmimą, 

Sąskaitų per 

informacinę sistemą 

„SABIS“ priėmimą 

Direktoriaus pavaduotojas – vyr. muziejaus rinkinių kuratorius 

Romualdas Adomavičius, tel. +370 46 490741 el. paštas 

r.adomavicius@muziejus.lt 

Už sąskaitų priėmimą atsakingas vyriausiasis specialistas Valentinas 

Gvozdevas, tel. +370 46 461160, el. paštas v.gvozdevas@muziejus.lt.  

2.2. Tiekėjo kontaktiniai 

asmenys, atsakingi už 

Sutarties vykdymą 

Eimantas Siaurusevičius, tel. 837732042, eimantas@labostera.lt 

 

mailto:ljm@muziejus.lt
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3. SUTARTIES DALYKAS 

3.1. Sutarties dalykas  Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis perduoti 

Pirkėjui technologinę įrangą ir ją sumontuoti (toliau – Prekės). 

Išsamus Prekių aprašymas ir kiti reikalavimai tiekiamoms Prekėms 

nustatyti Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ (toliau – 

Techninė specifikacija) ir Sutarties priede Nr. 2 „Pasiūlymas“. 

3.2. Pirkimo numeris 722761 

3.3. Informacija apie 

Europos Sąjungos 

lėšomis finansuojamą 

projektą arba kitą 

projektą 

Netaikoma 

 

 

4. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO 

TVARKA 

4.1. Prekių pristatymo 

terminas, kai Prekės 

pristatomos vienu kartu 

Tiekėjas Prekes (visą Prekių kiekį) įsipareigoja pristatyti ir 

sumontuoti ne vėliau kaip per 120 dienų nuo užsakymo pateikimo 

dienos šiuo adresu: Smiltynės g. 7, Klaipėda 

4.2. Prekių (ar jų dalies) 

pristatymo termino 

pratęsimas 

Tiekėjas turi teisę į Prekių pristatymo termino pratęsimą, tačiau tik 

tuo atveju, jei atsiranda įrodymais pagrįstų kliūčių ar trukdymų, kurių 

atsiradimui Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako ir kurie 

sukelti ir priskirtini tretiesiems asmenims, ar kitų aplinkybių, kurių 

Tiekėjas negalėjo iš anksto numatyti. Aplinkybės, kuriomis 

grindžiama būtinybė pratęsti Prekių tiekimo terminą, jokiu būdu 

negali priklausyti nuo Tiekėjo. Kiekvienu tokiu atveju, Tiekėjas raštu 

nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 10 dienų, apie tai praneša 

Pirkėjui, pateikdamas minėtų aplinkybių egzistavimo įrodymus. 

Nurodytas aplinkybes vertina Pirkėjas. Pirkėjui sutikus, Prekių 

pristatymo terminas gali būti pratęsiamas tik minėtų aplinkybių 

egzistavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau nei 60 dienų laikotarpiui. 

4.3. Užsakymų teikimo 

tvarka 

Tiekėjas privalo pristatyti ir sumontuoti Prekes per Sutartyje 

numatytus terminus į techninėje specifikacijoje nurodytą vietą.  

Tiekėjas turi suderinti su Pirkėju konkretų Prekių pristatymo terminą 

(datą, laiką), likus nemažiau kaip 5 (penkioms) darbo dienoms iki 

pristatymo dienos. 

4.4. Dėl Prekių 

pristatymo dalimis 

vertės / apimties 

Netaikoma 

 

 

 

4.5. Kartu su Prekėmis 

pateikiami dokumentai  

Kartu su Prekėmis pateikiami Prekių perdavimo-priėmimo aktas ir 

Prekių naudojimo ir priežiūros instrukcijos, kuriose būtų detaliai 

aprašyta, kaip naudoti, prižiūrėti, reguliuoti ir taisyti bet kurias prekes 

ar jų dalis. Taip pat su Prekėmis turi būti pateikti atitiktį aplinkos 

apsaugos reikalavimams įrodantys dokumentai, nurodyti Sutarties 1 

priedo „Techninė specifikacija“ 1 lentelėje. Tiekėjui nepateikus 



3 

 

nurodytų dokumentų, laikoma, kad Prekės neatitinka Sutartyje 

nustatytų reikalavimų. 

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

5.1. Sutarčiai taikomas 

kainos apskaičiavimo 

būdas 

Fiksuotos kainos kainodara 

 

5.2. Pradinės Sutarties 

vertė ir Sutarties kaina, 

kai taikoma fiksuotos 

kainos kainodara 

 

 

 

 

Pradinės Sutarties vertė yra 399333,00 Eur, (trys šimtai 

devyniasdešimt devyni tūkstančiai trys šimtai trisdešimt trys eurai, 00 

ct) be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM).  

PVM sudaro 83859,93 Eur, (aštuoniasdešimt trys tūkstančiai aštuoni 

šimtai penkiasdešimt devyni eurai, 93 ct). 

Sutarties kaina yra 483192,93 Eur, (keturi šimtai aštuoniasdešimt trys 

tūkstančiai vienas šimtas devyniasdešimt du eurai, 93 ct) Eur su 

PVM. 

Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo 

kainai be PVM, nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje 

nurodytą Prekių kiekį ir (ar) apimtį. 

5.3. Sutarties kainos / 

įkainių perskaičiavimas 

taikant peržiūros 

taisykles 

Sutarties kaina/įkainiai bus perskaičiuojami: 

5.3.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo: 

5.3.3. dėl kainų lygio pokyčio. 

 

5.3.1. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl 

PVM tarifo pasikeitimo 

Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą 

reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo 

tiekiamų Prekių Sutartyje nurodytai kainai/įkainiams, Sutarties kaina 

/ įkainiai perskaičiuojami nekeičiant Prekių kainos / įkainio be PVM.  

Perskaičiuota Sutarties kaina / Prekių įkainiai įforminami Susitarimu 

ir turi būti taikomi nuo naujo PVM įvedimo datos (nepriklausomai 

nuo to, kada pasirašytas Susitarimas). 

5.3.2. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl kitų 

mokesčių, lemiančių 

Prekių kainos pokytį, 

pasikeitimo 

Netaikoma 

 

 

5.3.3. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl 

kainų lygio pokyčio 

 

5.3.3.1 Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę 

inicijuoti Sutarties kainos peržiūrą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 

(šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu peržiūra jau 

buvo atlikta – nuo Susitarimo dėl paskutinio perskaičiavimo pagal šį 

Specialiųjų sąlygų punktą įsigaliojimo dienos). Sutarties 

kainos/įkainių peržiūra atliekama ne rečiau kaip kas 6 (šešis) 

mėnesiai. 

5.3.3.2. Sutarties kaina / įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, 

kuri nėra išpirkta, t. y., Prekėms, kurios nėra priimtos ir apmokėtos. 

Vėlesnė Sutarties kainos / įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, 

už kurį jau buvo atliktas peržiūra. 
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5.3.3.3. Jeigu Prekių tiekimas vėluoja dėl Tiekėjo kaltės, uždelstų 

pristatyti Prekių kaina / įkainiai nėra perskaičiuojami dėl kainų lygio 

kilimo (negali būti didinami). 

5.3.3.4. Atlikdamos Sutarties kainos / įkainių peržiūrą Šalys 

vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios 

statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis. 

Iš kitos Šalies  nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų 

agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. 

5.3.3.5. Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir 

paslaugų indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, 

indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų 

pokytį (k), perskaičiuotą Sutarties kainą / įkainius, perskaičiuotą 

Pradinės Sutarties vertę. 

5.3.3.6. Nauja Sutarties kaina / įkainiai apskaičiuojami pagal žemiau 

pateiktą formulę: 

a1 = a + (
k

100
× a), kur a – kaina / įkainis (Eur be PVM)) (jei 

peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo)  

a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina / įkainis (Eur be PVM)  

k – pagal bendrą vartojimo prekių ir paslaugų kainų indeksą 

apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis 

(padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal 

formulę: 

k =
Indnaujausias

Indpradžia
× 100 − 100, (proc.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos / įkainių peržiūros išsiuntimo kitai 

šaliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų 

indeksas. 

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir 

paslaugų indeksas. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia 

(mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių 

perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio 

perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso 

reikšmės mėnuo. 

5.3.3.7. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų 

po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems 

skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno  skaitmens po 

kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų 

skaitmenų po kablelio. 

5.3.3.8. Šalis, siekianti Sutarties kainos / įkainių peržiūros, privalo 

raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą 

informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir 

neapmokėtų Prekių sąrašą su kiekiais, Indekso reikšmes su 

nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros 

Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių 

duomenis, kitą svarbią informaciją (nurodyti kitą Pirkėjo prašomą 

informaciją, dokumentaciją). Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito 

Indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą Indeksą nei nurodytas 

šioje procedūroje. 
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5.3.3.9. Susitarimas turi būti sudarytas per 10 dienų nuo Šalies 

pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti Sutarties kainą / įkainius 

gavimo dienos. 

5.3.3.10. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos 

tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas 

pagal VPĮ nuostatas. 

5.3.4. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl 

kainų lygio pokyčio 

pagal Prekių grupių 

kainų pokyčius 

Netaikoma 

 

 

5.4. Sutarties kainos / 

įkainių apskaičiavimas 

taikant kiekio (apimties) 

keitimo taisykles 

Netaikoma 

 

 

5.5. Atsiskaitymo su 

Tiekėju terminas ir 

tvarka 

Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų 

nuo Sąskaitos gavimo dienos. 

Apmokėjimo sąlygos:  įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, 

sumokama visa Sutarties kaina. 

5.6. Avansas Tiekėjui išmokėto avanso suma ne daugiau kaip 30 % nuo Pradinės 

Sutarties vertės be PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. 

Pirkėjas sumoka Tiekėjui avansą pagal Tiekėjo pateiktą prašymą ir 

išankstinio mokėjimo sąskaitą ne vėliau kaip per 30 dienų nuo Tiekėjo 

prašymo ir išankstinio mokėjimo sąskaitos ir, jei taikoma, Avanso 

užtikrinimo gavimo dienos. 

5.7. Avanso 

užtikrinimas 

Avanso užtikrinimo dydis  - 100 % nuo  avanso dydžio be PVM, 

nurodyto Specialiųjų sąlygų 5.6 punkte. 

Reikalavimai Avanso užtikrinimui nustatyti Bendrųjų sąlygų 12.1 

poskyryje. 

6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Garantinis 

terminas 

Prekėms nustatomas Tiekėjo pasiūlytas arba Prekių gamintojo 

taikomas Garantinis terminas, tačiau bet kokiu atveju ne trumpesnis 

kaip 48 (keturiasdešimt aštuoni) mėnesiai.  Garantinis terminas, 

skaičiuojamas nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto ar Sąskaitos 

(kai Prekių perdavimo–priėmimo aktas nėra pasirašomas) pasirašymo 

dienos. 

6.2. Garantinė priežiūra Tiekėjas privalo pašalinti trūkumus per Šalių raštiškai suderintą 

protingą terminą, bet ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) dienų nuo 

pretenzijos pateikimo Tiekėjui.  

Prekių trūkumų nustatymo bei šalinimo tvarka nustatyta Bendrųjų 

sąlygų 7 skyriuje. 

7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI 
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Sutarties vykdymui 

pasitelkiami subtiekėjai 

ir (ar) specialistai 

Sutarties vykdymui subtiekėjai ir (ar) specialistai nepasitelkiami. 

 

 

8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

8.1. Prievolių pagal 

Sutartį įvykdymo 

užtikrinimas 

Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas netesybomis 

(delspinigiais, bauda). 

 

8.2. Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo pateikimas  

Netaikoma 

 

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ  

9.1. Pirkėjui taikomos 

netesybos už mokėjimų 

pagal Sutartį vėlavimą 

Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia 

atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo  perduotas kokybiškas Prekes per 

Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas 

dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,05 (penkios šimtosios) procento dydžio 

delspinigius nuo neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo 

dieną.   

9.2. Tiekėjui taikomos 

netesybos 

9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja vykdyti užsakymą, tiekti Prekes ar 

ištaisyti jų trūkumus arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, 

Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 

0,05 (penkios šimtosios) procento  dydžio delspinigius už kiekvieną 

uždelstą dieną nuo laiku neperduotų Prekių ar Prekių, turinčių 

trūkumų, kainos be PVM.  

9.2.2. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 14 dienų nuo 

Pirkėjo pareikalavimo.  

9.3. Tiekėjui / Pirkėjui 

taikoma bauda 

nutraukus Sutartį dėl 

esminio Sutarties 

pažeidimo 

Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, nustatyto 

Sutarties Specialiosiose sąlygose, mokama 5 procentų dydžio bauda 

nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM, nurodytos Specialiųjų sąlygų 

5.2 punkte.  

 

9.4. Tiekėjui taikoma 

bauda dėl esamų 

subtiekėjų ar specialistų 

pakeitimo / naujų 

subtiekėjų pasitelkimo 

nesilaikant Bendrosiose 

sąlygose nurodytos 

subtiekėjų ir (ar) 

specialistų keitimo 

tvarkos  

1000,00 (vienas tūkstantis) Eur už kiekvieną pažeidimo atvejį. 

 

 

 

 

9.5. Tiekėjui taikomos 

baudos dėl 

aplinkosauginių ir 

(arba) socialinių 

kriterijų nesilaikymo 

4000,00 (keturi tūkstančiai eurų, 00 ct) Eur   bauda bus taikoma už 

netinkamą pirminių atliekų ir antrinių žaliavų rūšiavimą atliekų 

susidarymo vietoje ir sutvarkymą, nurodytą Specialiųjų sąlygų 12 

skyriuje  
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9.6. Tiekėjui / Pirkėjui 

taikoma bauda dėl 

konfidencialumo 

reikalavimų 

nesilaikymo 

1000,00 (vienas tūkstantis) Eur už kiekvieną pažeidimo atvejį. 

 

9.7. Tiekėjui taikomos 

netesybos dėl pirkimo 

dokumentuose 

nustatytų kokybinių 

kriterijų nepasiekimo 

Sutarties vykdymo metu 

Netaikoma  

 

9.8. Tiekėjui taikomos 

netesybos dėl Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo 

nepratęsimo 

Netaikoma 

 

 

9.9. Kitas užtikrinimas 9.9.1. Tiekėjui už vėlavimą pašalinti Prekių trūkumus Prekių 

garantinio termino metu, nurodyto  Pasiūlyme,  taikoma 3 (trys) proc. 

dydžio bauda už kiekvieną tokį atvejį nuo Pradinės Sutarties vertės 

be PVM.  

9.9.2. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 14 dienų nuo 

Pirkėjo pareikalavimo. 

10. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS 

10.1. Sutarties 

sudarymas ir 

įsigaliojimas 

Ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo 

dienos (antrosios Šalies pasirašymo dieną). 

Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo (kol bus išnaudota 

Pradinės Sutarties vertė), bet jos terminas negali būti ilgesnis kaip 210 

dienų. 

10.2. Sutarties galiojimo 

termino pratęsimas 

Šalių abipusiu rašytiniu Susitarimu Sutartis tomis pačiomis sąlygomis 

nedidinant Sutarties kainos gali būti pratęsta 1 (vieną) kartą 2 (dviem) 

mėnesiams.  

11. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

11.1. Sutarties 

nutraukimo pagrindai 

Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba 

vienašališkai, Bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

11.2. Esminiai 

Sutarties pažeidimai 

 

11.2.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje 

nustatytą Sutarties kainą / įkainius; 

11.2.2. jeigu paaiškėja, kad Tiekėjas nevykdo įsipareigojimų, kurie 

pasiūlymų vertinimo metu pirkimo dokumentuose buvo nustatyti kaip 

pasiūlymų vertinimo kriterijai ir už kuriuos Tiekėjui buvo skiriamos 

reikšmės, kai pasiūlymas vertintas pagal kainos / sąnaudų ir kokybės 

santykį ir Tiekėjas per 10 (dešimt) dienų neištaiso pažeidimų; 

11.2.3. jeigu Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo ir sumontavimo 

terminus ir priskaičiuotų netesybų už vėlavimą suma viršija 20 

(dvidešimt) proc. Pradinės sutarties vertės; 

11.2.4. jei paaiškėja, kad pristatytos ar/ir sumontuotos Prekės, juos 

lydintys dokumentai  neatitinka Techninės specifikacijos, 
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dokumentams keliamų reikalavimų ir Tiekėjas neištaiso trūkumų 

Sutartyje nustatyta tvarka;  

11.2.5. Tiekėjas pažeidžia Bendrųjų sąlygų nuostatas dėl Sutarties 

vykdymui pasitelkiamų naujų subtiekėjų ir (ar specialistų) / esamų 

subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo. 

12. APLINKOSAUGINIAI IR SOCIALINIAI KRITERIJAI (taikoma, jeigu 

aplinkosauginiai ir (arba) socialiniai kriterijai nustatomi kaip Sutarties vykdymo sąlygos) 

12.1. Aplinkosauginių 

kriterijų nustatymo 

teisinis pagrindas 

Aplinkosauginiai kriterijai Prekėms nustatomi vadovaujantis Aplinkos 

apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos 

aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl 

Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, 

tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) 4.1., 4.3. ir 6 

punktais.  

12.2. Su Prekių 

pakuotėmis susiję 

aplinkosauginiai 

kriterijai  

Tiekėjas iš Pirkėjo priima atgal bet kokias su Sutarties vykdymu 

susijusias Prekių pakuotes tam, kad jos būtų tinkamai sutvarkytos, 

pakartotinai panaudotos arba perdirbtos ir užtikrina tinkamą šių 

pakuočių rūšiavimą ir (ar) pakartotinį panaudojimą, ir (ar) antrinį jų 

perdirbimą, bendradarbiauja su įgaliotais atliekų tvarkytojais. Tiekėjas 

sumontavęs Prekes per 10 (dešimt) dienų Pirkėjui pateikia pakuočių 

atliekų tinkamą sutvarkymą įrodančius dokumentus (pavyzdžiui, 

pateikia sutartį su gaminių ir (ar) pakuočių atliekų surinkimą vykdančiu 

atliekų tvarkytoju, ar atliekų tvarkytojų, turinčiu teisę išrašyti gaminių 

ir (ar) pakuočių atliekų sutvarkymą įrodančius dokumentus ir pan.). Už 

Prekių priėmimą atsakingas Pirkėjo atstovas, nurodytas Sutarties 

Specialiųjų sąlygų 2.1 punkte, priėmęs sumontuotas Prekes iš karto 

gražina pakuotes tiekėjui. Taip pat patikrina Tiekėjo pateiktus 

įrodymus, kad Tiekėjas tinkamai sutvarkė pakuočių atliekas. Nustačius, 

kad Tiekėjas šiame punkte nustatyto reikalavimo nesilaiko, Tiekėjui 

taikoma Specialiųjų sąlygų 9.5 punkte nurodyto dydžio bauda. 

12.3. Su Prekių 

pristatymu susiję 

aplinkosauginiai 

kriterijai  

Netaikoma 

 

 

12.4. Su Prekėmis 

susijusių paslaugų 

teikimu susiję 

aplinkosauginiai 

kriterijai 

Netaikoma 

 

 

12.5. Su perkamomis 

Prekėmis susiję 

socialiniai kriterijai 

Netaikoma 

 

 

13. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI  

(jeigu būtina dėl konkretaus Sutarties dalyko specifikos)  

13.1.  Netaikoma 

13.2. Netaikoma 

13.3. Netaikoma 

13.4. Netaikoma 
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13.5. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su 

prierašu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos 

konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose. 

14. SUTARTIES PRIEDAI 

14.1. Priedas Nr. 1 Techninė specifikacija 

14.2. Priedas Nr. 2 Pasiūlymas 

14.3. Priedas Nr. 3 Pirkimo sąlygos (išskyrus dokumentus, kurie pridedami kaip atskiri 

priedai, nurodyti aukščiau) (atskirai nepridedamos); 

14.4. Priedas Nr. 4 Kiti dokumentai (jei tokių yra). 

15. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI 

PIRKĖJAS TIEKĖJAS 

Direktorė Olga Žalienė Direktorius Vytautas Aikevičius 

 

________________________ 

(parašas) 

 

___________________ 

(parašas) 

_______________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



LIETUVOS JŪRŲ MUZIEJAUS PASTATO SMILTYNĖS G.7, KLAIPĖDOJE 

TECHNOLOGINĖ ĮRANGA  

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

2 lentelė 

Eil. 

Nr. 

Privalomieji 

techniniai 

reikalavimai 

(parametrai) 

Reikalavimo reikšmė 

Siūlomi parametrai ir nuoroda į 

atitiktį patvirtinančio 

dokumento puslapį 

1. 

Mechaninio valdymo dvigubų mobilių lentynų sistema sudaryta iš 9 vnt. mobilių 

dvigubų ir 1 vnt. mobilių vienpusių lentynų. (Projekte 102 patalpa, žymėjimas 

plane M-1) - 1 komplektas 

1.1 

Matmenys 

mobilių lentynų: 

ilgis x gylis x 

aukštis. 

3800mm ± 100 mm (3 skyriai 

po ne mažiau kaip 1200 mm) x 

1000 mm (500 mm x2 ) x 2400  

mm ± 100 mm 

3853mm (3 skyriai po 1200 mm) 

x 1000 mm (500 mm x2 ) x 2366  

mm 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

1.2 

Stacionarių 

vienpusių šoninių 

lentynų: ilgis x 

gylis x aukštis 

3800mm ± 100 mm (3 skyriai 

po ne mažiau kaip 1200 mm) x 

500 mm x 2400  mm ± 100 mm 

3853mm (3 skyriai po 1200 mm) 

x 500 mm x 2366  mm 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 1.3 
Lentynų skaičius 

vienoje sekcijoje 
Ne mažiau 6 vnt. + 1 stoginė 

Lentynų skaičius vienoje sekcijoje 

6 vnt. + 1 stoginė. 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 1.4 

Kiekviena lentyna 

turi atlaikyti 

tolygiai 

paskirstytą svorį 

Ne mažesnį kaip 60 kg  

Kiekviena lentyna atlaiko 60 kg. 

tolygiai paskirstytą svorį. 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 1.5 
Mobilių lentynų 

bazės aukštis 
150mm ± 3 mm 

Mobilių lentynų bazės aukštis 150 

mm 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 1.6 
Mobilių lentynų 

bazės konstrukcija 

Iš C profilių, mobiliose bazėse 

turi būti varomieji ir kreipiantys 

ratai. 

Mobilių lentynų bazės 

konstrukcija susideda iš C 

profilių, mobiliose bazėse yra 

varomieji ir kreipiantys ratai. 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 1.7 

Grandininės 

pavaros 

montavimo vieta  

Dirbtinėse grindyse Grandininės pavaros montavimo 

vieta dirbtinėse grindyse 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 1.8 

Ratų apkrova  Ne mažiau kaip 800 kg/ratui. Ratai gali vežti 800kg. ratui 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 1.9 

Viena mobilių 

lentynų bazė turi 

atlaikyti svorį 

Ne mažiau kaip 8000 kg Viena bazė atlaiko 8000 kg. svorį 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

Sutarties  Nr. PP24-12 priedas Nr.1



 1.10 

Ratų minimalus 

skersmuo 

Ne mažesnis kaip 145 mm Ratų skersmuo 145 mm 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 1.11 

Maksimalus 

pakrovimo svoris 

vienai lentynų 

sekcijai 

Ne mažesnis kaip 800kg Maksimalus svoris per visą 

lentynų sekciją 800 kg. 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

1.12 
Mobilių lentynų 

sistemos bėgeliai  

Pagaminti iš šalto valcavimo 

cinkuoto plieno ar lygiavertės 

medžiagos 

Mobilių lentynų sistemos bėgeliai 

pagaminti iš šalto valcavimo 

cinkuoto plieno 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

1.13 
Bėgelių 

matmenys 

Plotis : 60 mm ± 2 mm 

Aukštis 20 mm ± 2 mm 

Plotis 60 mm 

Aukštis 21 mm 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

1.14 

Dirbtinės grindys 

mobilių lentynų 

sistemai, ant kurių 

bus montuojamos 

lentynos 

 

 

Mobilios lentynos 

montuojamos ant ne mažiau 

22mm storio medžio drožlių 

plokščių su šviesiu „Terrazzo“ 

arba lygiavertės medžiagos 

laminatu grindų sistemos su ne 

mažesne kaip 123 mm ± 3 mm 

pločio ir 38 mm ± 2 mm 

aukščio rampa, pagaminta iš 

aliuminio, kitos trys grindų 

kraštinės turi būti apjuostos 

aliumininiu plintusu.  

Mobilios lentynos montuojamos 

ant 22mm storio medžio drožlių 

plokščių su šviesiu „Terrazzo“ 

medžiagos laminatu grindų 

sistemos su 120 mm pločio ir 38 

mm aukščio rampa, kuri 

pagaminta iš aliuminio, kitos trys 

grindų kraštinės apjuostos 

aliumininiu plintusu. 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

1.15 Blokų judėjimas  

Vienas  mobilus lentynų blokas 

gali stumti mobilių lentynų 

blokų grupę. Dėl to nebūtina 

judinti kiekvieną mobilių 

lentynų bloką, kad pasiektum 

reikiamą koridorių tarp lentynų. 

Vienas  mobilus lentynų blokas 

gali stumti mobilių lentynų blokų 

grupę. Dėl to nebūtina judinti 

kiekvieną mobilių lentynų bloką, 

kad pasiektum reikiamą koridorių 

tarp lentynų. 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

1.16 
Blokų buferinė 

sistema 

Kiekvienas mobilus lentynų 

blokas turi turėti buferinę 

sistemą, apsaugančią mobilius 

lentynų blokus nuo smūgių, 

pagamintą iš gumos arba 

lygiavertės medžiagos. 

Kiekvienas mobilus lentynų 

blokas turi buferinę sistemą, 

apsaugančią mobilius lentynų 

blokus nuo smūgių, pagamintą iš 

gumos. 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

1.17 

Visos vidaus ir 

išorės detalės 

privalo būti 

dažytos 

Milteliniu būdu,  

Lentynų bazės RAL 9005 

spalva 

Lentynos RAL 9002 spalva 

Priekinės plokštės RAL 9002 

spalva 

Visos vidaus ir išorės detalės 

dažytos milteliniu būdu. 

Lentynų bazės RAL 9005 spalva 

Lentynos RAL 9002 spalva 

Priekinės plokštės RAL 9002 

spalva 

(6 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 



2. 

Mechaninio valdymo dvigubų mobilių lentynų sistema sudaryta iš 6 vnt. mobilių 

dvigubų ir 1 vnt. mobilių vienpusių lentynų. (Projekte 202 patalpa, žymėjimas plane 

M-2) - 1 komplektas 

2.1 

Matmenys 

mobilių lentynų: 

ilgis x gylis x 

aukštis. 

3800mm ± 100 mm (3 skyriai 

po ne mažiau kaip 1200 mm) x 

1000 mm (500 mm x2 ) x 2400  

mm ± 100 mm 

3853mm (3 skyriai po 1200 mm) 

x 1000 mm (500 mm x2 ) x 2366  

mm 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

2.2 

Stacionarių 

vienpusių šoninių 

lentynų: ilgis x 

gylis x aukštis 

3800mm ± 100 mm (3 skyriai 

po ne mažiau kaip 1200 mm) x 

500 mm x 2400  mm ± 100 mm 

3853mm (3 skyriai po 1200 mm) 

x 500 mm x 2366  mm 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 2.3 
Lentynų skaičius 

vienoje sekcijoje 
Ne mažiau 6 vnt. + 1 stoginė 

Lentynų skaičius vienoje sekcijoje 

6 vnt. + 1 stoginė. 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

2.4 

Kiekviena lentyna 

turi atlaikyti 

tolygiai 

paskirstytą svorį 

Ne mažesnį kaip 60 kg  

Kiekviena lentyna atlaiko 60 kg. 

tolygiai paskirstytą svorį. 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 2.5 
Mobilių lentynų 

bazės aukštis 
150mm ± 3 mm 

Mobilių lentynų bazės aukštis 150 

mm 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 2.6 
Mobilių lentynų 

bazės konstrukcija 

Iš C profilių, mobiliose bazėse 

turi būti varomieji ir kreipiantys 

ratai. 

Mobilių lentynų bazės 

konstrukcija susideda iš C 

profilių, mobiliose bazėse yra 

varomieji ir kreipiantys ratai. 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 2.7 

Grandininės 

pavaros 

montavimo vieta  

Dirbtinėse grindyse Grandininės pavaros montavimo 

vieta dirbtinėse grindyse 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 2.8 

Ratų apkrova  Ne mažiau kaip 800 kg/ratui. Ratai gali vežti 800kg. ratui 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 2.9 

Viena mobilių 

lentynų bazė turi 

atlaikyti svorį 

Ne mažiau kaip 8000 kg Viena bazė atlaiko 8000 kg. svorį 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 2.10 

Ratų minimalus 

skersmuo 

Ne mažesnis kaip 145 mm Ratų skersmuo 145 mm 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 2.11 

Maksimalus 

pakrovimo svoris 

vienai lentynų 

sekcijai 

Ne mažesnis kaip 800kg Maksimalus svoris per visą 

lentynų sekciją 800 kg. 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

2.12 
Mobilių lentynų 

sistemos bėgeliai  

Pagaminti iš šalto valcavimo 

cinkuoto plieno ar lygiavertės 

medžiagos 

Mobilių lentynų sistemos bėgeliai 

pagaminti iš šalto valcavimo 

cinkuoto plieno 



(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

2.13 
Bėgelių 

matmenys 

Plotis : 60 mm ± 2 mm 

Aukštis 20 mm ± 2 mm 

Plotis 60 mm 

Aukštis 21 mm 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

2.14 

Dirbtinės grindys 

mobilių lentynų 

sistemai, ant kurių 

bus montuojamos 

lentynos 

 

 

Mobilios lentynos 

montuojamos ant ne mažiau 

22mm storio medžio drožlių 

plokščių su šviesiu „Terrazzo“ 

arba lygiavertės medžiagos 

laminatu grindų sistemos su ne 

mažesne kaip 123 mm ± 3 mm 

pločio ir 38 mm ± 2 mm 

aukščio rampa, pagaminta iš 

aliuminio, kitos trys grindų 

kraštinės turi būti apjuostos 

aliumininiu plintusu.  

Mobilios lentynos montuojamos 

ant 22mm storio medžio drožlių 

plokščių su šviesiu „Terrazzo“ 

medžiagos laminatu grindų 

sistemos su 120 mm pločio ir 38 

mm aukščio rampa, kuri 

pagaminta iš aliuminio, kitos trys 

grindų kraštinės apjuostos 

aliumininiu plintusu. 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

2.15 
 

Blokų judėjimas  

Vienas  mobilus lentynų blokas 

gali stumti mobilių lentynų 

blokų grupę. Dėl to nebūtina 

judinti kiekvieną mobilių 

lentynų bloką, kad pasiektum 

reikiamą koridorių tarp lentynų. 

Vienas  mobilus lentynų blokas 

gali stumti mobilių lentynų blokų 

grupę. Dėl to nebūtina judinti 

kiekvieną mobilių lentynų bloką, 

kad pasiektum reikiamą koridorių 

tarp lentynų. 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

2.16 
Blokų buferinė 

sistema 

Kiekvienas mobilus lentynų 

blokas turi turėti buferinę 

sistemą, apsaugančią mobilius 

lentynų blokus nuo smūgių, 

pagamintą iš gumos arba 

lygiavertės medžiagos. 

Kiekvienas mobilus lentynų 

blokas turi buferinę sistemą, 

apsaugančią mobilius lentynų 

blokus nuo smūgių, pagamintą iš 

gumos. 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

2.17 

Visos vidaus ir 

išorės detalės 

privalo būti 

dažytos 

Milteliniu būdu,  

Lentynų bazės spalva RAL 

9005  

Lentynos spalva RAL 9002  

Priekinės plokštės spalva RAL 

9002  

Visos vidaus ir išorės detalės 

dažytos milteliniu būdu. 

Lentynų bazės RAL 9005 spalva 

Lentynos RAL 9002 spalva 

Priekinės plokštės RAL 9002 

spalva 

(7 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

3. 

Mechaninio valdymo dvigubų mobilių lentynų sistema sudaryta iš 9 vnt. mobilių 

dvigubų ir 1 vnt. mobilių vienpusių lentynų. (Projekte 203 patalpa, žymėjimas plane 

M-3) - 1 komplektas 

3.1 

Matmenys 

mobilių lentynų: 

ilgis x gylis x 

aukštis. 

3800mm ± 100 mm (3 skyriai 

po ne mažiau kaip 1200 mm) x 

1000 mm (500 mm x2 ) x 2400  

mm ± 100 mm 

3853mm (3 skyriai po 1200 mm) 

x 1000 mm (500 mm x2 ) x 2366  

mm 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 



3.2 

Stacionarių 

vienpusių šoninių 

lentynų: ilgis x 

gylis x aukštis 

3800mm ± 100 mm (3 skyriai 

po ne mažiau kaip 1200 mm) x 

500 mm x 2400  mm ± 100 mm 

3853mm (3 skyriai po 1200 mm) 

x 500 mm x 2366  mm 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 3.3 
Lentynų skaičius 

vienoje sekcijoje 
Ne mažiau 6 vnt. + 1 stoginė 

Lentynų skaičius vienoje sekcijoje 

6 vnt. + 1 stoginė. 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

3.4 

Kiekviena lentyna 

turi atlaikyti 

tolygiai 

paskirstytą svorį 

Ne mažesnį kaip 60 kg  

Kiekviena lentyna atlaiko 60 kg. 

tolygiai paskirstytą svorį. 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 3.5 
Mobilių lentynų 

bazės aukštis 
150mm ± 3 mm 

Mobilių lentynų bazės aukštis 150 

mm 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 3.6 
Mobilių lentynų 

bazės konstrukcija 

Iš C profilių, mobiliose bazėse 

turi būti varomieji ir kreipiantys 

ratai. 

Mobilių lentynų bazės 

konstrukcija susideda iš C 

profilių, mobiliose bazėse yra 

varomieji ir kreipiantys ratai. 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 3.7 

Grandininės 

pavaros 

montavimo vieta  

Dirbtinėse grindyse Grandininės pavaros montavimo 

vieta dirbtinėse grindyse 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 3.8 Ratų apkrova  Ne mažiau kaip 800 kg/ratui. Ratai gali vežti 800kg. ratui 

 3.9 

Viena mobilių 

lentynų bazė turi 

atlaikyti svorį 

Ne mažiau kaip 8000 kg Viena bazė atlaiko 8000 kg. svorį 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 3.10 

Ratų minimalus 

skersmuo 

Ne mažesnis kaip 145 mm Ratų skersmuo 145 mm 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

3.11  

Maksimalus 

pakrovimo svoris 

vienai lentynų 

sekcijai 

Ne mažesnis kaip 800kg Maksimalus svoris per visą 

lentynų sekciją 800 kg. 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

3.12 
Mobilių lentynų 

sistemos bėgeliai  

Pagaminti iš šalto valcavimo 

cinkuoto plieno ar lygiavertės 

medžiagos 

Mobilių lentynų sistemos bėgeliai 

pagaminti iš šalto valcavimo 

cinkuoto plieno 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

3.13 
Bėgelių 

matmenys 

Plotis : 60 mm ± 2 mm 

Aukštis 20 mm ± 2 mm 

Plotis 60 mm 

Aukštis 21 mm 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

3.14 

Dirbtinės grindys 

mobilių lentynų 

sistemai, ant kurių 

bus montuojamos 

lentynos 

Mobilios lentynos 

montuojamos ant ne mažiau 

22mm storio medžio drožlių 

plokščių su šviesiu „Terrazzo“ 

arba lygiavertės medžiagos 

Mobilios lentynos montuojamos 

ant 22mm storio medžio drožlių 

plokščių su šviesiu „Terrazzo“ 

medžiagos laminatu grindų 

sistemos su 120 mm pločio ir 38 



 

 

laminatu grindų sistemos su ne 

mažesne kaip 123 mm ± 3 mm 

pločio ir 38 mm ± 2 mm 

aukščio rampa, pagaminta iš 

aliuminio, kitos trys grindų 

kraštinės turi būti apjuostos 

aliumininiu plintusu.  

mm aukščio rampa, kuri 

pagaminta iš aliuminio, kitos trys 

grindų kraštinės apjuostos 

aliumininiu plintusu. 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

3.15 Blokų judėjimas  

Vienas  mobilus lentynų blokas 

gali stumti mobilių lentynų 

blokų grupę. Dėl to nebūtina 

judinti kiekvieną mobilių 

lentynų bloką, kad pasiektum 

reikiamą koridorių tarp lentynų. 

Vienas  mobilus lentynų blokas 

gali stumti mobilių lentynų blokų 

grupę. Dėl to nebūtina judinti 

kiekvieną mobilių lentynų bloką, 

kad pasiektum reikiamą koridorių 

tarp lentynų. 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

3.16 
Blokų buferinė 

sistema 

Kiekvienas mobilus lentynų 

blokas turi turėti buferinę 

sistemą, apsaugančią mobilius 

lentynų blokus nuo smūgių, 

pagamintą iš gumos arba 

lygiavertės medžiagos. 

Kiekvienas mobilus lentynų 

blokas turi buferinę sistemą, 

apsaugančią mobilius lentynų 

blokus nuo smūgių, pagamintą iš 

gumos. 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

3.17 

Visos vidaus ir 

išorės detalės 

privalo būti 

dažytos 

Milteliniu būdu,  

Lentynų bazės RAL 9005 

spalva 

Lentynos RAL 9002 spalva 

Priekinės plokštės RAL 9002 

spalva 

Visos vidaus ir išorės detalės 

dažytos milteliniu būdu. 

Lentynų bazės RAL 9005 spalva 

Lentynos RAL 9002 spalva 

Priekinės plokštės RAL 9002 

spalva 

(8 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

4. 
Mechaninio valdymo dvigubų mobilių lentynų sistema sudaryta iš 8 vnt. mobilių 

dvigubų lentynų. (Projekte 303 patalpa, žymėjimas plane M-4)  - 1 komplektas 

4.1 

Matmenys 

mobilių lentynų: 

ilgis x gylis x 

aukštis. 

3800mm ± 100 mm (3 skyriai 

po ne mažiau kaip 1200 mm) x 

1000 mm (500 mm x2 ) x 2400  

mm ± 100 mm 

3853mm (3 skyriai po 1200 mm) 

x 1000 mm (500 mm x2 ) x 2366  

mm 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

4.2 

Stacionarių 

vienpusių šoninių 

lentynų: ilgis x 

gylis x aukštis 

3800mm ± 100 mm (3 skyriai 

po ne mažiau kaip 1200 mm) x 

500 mm x 2400  mm ± 100 mm 

3853mm (3 skyriai po 1200 mm) 

x 500 mm x 2366  mm 

(Dokumentas „EX230340-3 – 

project Juru muziejus“) 

 4.3 
Lentynų skaičius 

vienoje sekcijoje 
Ne mažiau 6 vnt. + 1 stoginė 

Lentynų skaičius vienoje sekcijoje 

6 vnt. + 1 stoginė. 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

4.4 

Kiekviena lentyna 

turi atlaikyti 

tolygiai 

paskirstytą svorį 

Ne mažesnį kaip 60 kg  

Kiekviena lentyna atlaiko 60 kg. 

tolygiai paskirstytą svorį. 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 4.5 
Mobilių lentynų 

bazės aukštis 
150mm ± 3 mm 

Mobilių lentynų bazės aukštis 150 

mm 



(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 4.6 
Mobilių lentynų 

bazės konstrukcija 

Iš C profilių, mobiliose bazėse 

turi būti varomieji ir kreipiantys 

ratai. 

Mobilių lentynų bazės 

konstrukcija susideda iš C 

profilių, mobiliose bazėse yra 

varomieji ir kreipiantys ratai. 

 4.7 

Grandininės 

pavaros 

montavimo vieta  

Dirbtinėse grindyse Grandininės pavaros montavimo 

vieta dirbtinėse grindyse 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 4.8 

Ratų apkrova  Ne mažiau kaip 800 kg/ratui. Ratai gali vežti 800kg. ratui 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 4.9 

Viena mobilių 

lentynų bazė turi 

atlaikyti svorį 

Ne mažiau kaip 8000 kg Viena bazė atlaiko 8000 kg. svorį 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 4.10 

Ratų minimalus 

skersmuo 

Ne mažesnis kaip 145 mm Ratų skersmuo 145 mm 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 4.11 

Maksimalus 

pakrovimo svoris 

vienai lentynų 

sekcijai 

Ne mažesnis kaip 800kg Maksimalus svoris per visą 

lentynų sekciją 800 kg. 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

4.12 
Mobilių lentynų 

sistemos bėgeliai  

Pagaminti iš šalto valcavimo 

cinkuoto plieno ar lygiavertės 

medžiagos 

Mobilių lentynų sistemos bėgeliai 

pagaminti iš šalto valcavimo 

cinkuoto plieno 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

4.13 
Bėgelių 

matmenys 

Plotis : 60 mm ± 2 mm 

Aukštis 20 mm ± 2 mm 

Plotis 60 mm 

Aukštis 21 mm 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

4.14 

Dirbtinės grindys 

mobilių lentynų 

sistemai, ant kurių 

bus montuojamos 

lentynos 

 

 

Mobilios lentynos 

montuojamos ant ne mažiau 

22mm storio medžio drožlių 

plokščių su šviesiu „Terrazzo“ 

arba lygiavertės medžiagos 

laminatu grindų sistemos su ne 

mažesne kaip 123 mm ± 3 mm 

pločio ir 38 mm ± 2 mm 

aukščio rampa, pagaminta iš 

aliuminio, kitos trys grindų 

kraštinės turi būti apjuostos 

aliumininiu plintusu.  

Mobilios lentynos montuojamos 

ant 22mm storio medžio drožlių 

plokščių su šviesiu „Terrazzo“ 

medžiagos laminatu grindų 

sistemos su 120 mm pločio ir 38 

mm aukščio rampa, kuri 

pagaminta iš aliuminio, kitos trys 

grindų kraštinės apjuostos 

aliumininiu plintusu. 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

4.15 
 

Blokų judėjimas  

Vienas  mobilus lentynų blokas 

gali stumti mobilių lentynų 

blokų grupę. Dėl to nebūtina 

judinti kiekvieną mobilių 

lentynų bloką, kad pasiektum 

reikiamą koridorių tarp lentynų. 

Vienas  mobilus lentynų blokas 

gali stumti mobilių lentynų blokų 

grupę. Dėl to nebūtina judinti 

kiekvieną mobilių lentynų bloką, 

kad pasiektum reikiamą koridorių 

tarp lentynų. 



(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

4.16 
Blokų buferinė 

sistema 

Kiekvienas mobilus lentynų 

blokas turi turėti buferinę 

sistemą, apsaugančią mobilius 

lentynų blokus nuo smūgių, 

pagamintą iš gumos arba 

lygiavertės medžiagos. 

Kiekvienas mobilus lentynų 

blokas turi buferinę sistemą, 

apsaugančią mobilius lentynų 

blokus nuo smūgių, pagamintą iš 

gumos. 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

4.17 

Visos vidaus ir 

išorės detalės 

privalo būti 

dažytos 

Milteliniu būdu,  

Lentynų bazės RAL 9005 

spalva 

Lentynos RAL 9002 spalva 

Priekinės plokštės RAL 9002 

spalva 

Visos vidaus ir išorės detalės 

dažytos milteliniu būdu. 

Lentynų bazės RAL 9005 spalva 

Lentynos RAL 9002 spalva 

Priekinės plokštės RAL 9002 

spalva 

(5 psl. Dokumentas „EX230340-3 

– project Juru muziejus“) 

 

 

 







PASIŪLYMAS 

DĖL LIETUVOS JŪRŲ MUZIEJAUS PASTATO SMILTYNĖS G.7, KLAIPĖDOJE 

TECNOLOGINĖS ĮRANGOS 

 

II PIRKIMO OBJEKTO DALIS 

STACIONARIOS STALČIŲ SISTEMOS 

 

2024-07-04 

(data) 

Kaunas 

(vieta) 

 

Lietuvos jūrų muziejui 

(Adresatas) 

 

1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ: 

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas 

(-ai), juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą 

teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos 

pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai) 

UAB „Labostera“, 300084574, Chemijos 

g. 13, Kaunas 

Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba 

vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei 

pasiūlymą teikia tiekėjų grupė) 

 

Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją 

organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, 

tel., faks., el. p., adresas) 

Eimantas Siaurusevičius, tel. 837732042, 

eimantas@labostera.lt 

 

2. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS 

REMIASI, KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS 

KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) 

(nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo 

laimėjimo atveju) 

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.) 

 

Eil. 

Nr. 

Ūkio subjekto 

pavadinimas, juridinio 

asmens kodas, adresas 

Nuoroda į skelbimo apie 

pirkimą punkto sąlygą, 

kuriai atitikti remiamasi 

ūkio subjekto pajėgumais 

Sutarties objekto dalies, 

perduodamos vykdyti 

subtiekėjui, aprašymas 

Dokumentą elektroniniu parašu
pasirašė VYTAUTAS,AIKEVIČIUS
Data: 2024-07-04 17:12:40



1.    

2.    

 

3. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA 

VYKDYTI SUTARTIES DALIS 

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus) 

 

Eil. 

Nr. 

Subtiekėjo pavadinimas, juridinio 

asmens kodas, adresas 

Sutarties objekto dalies, perduodamos 

vykdyti subtiekėjui, aprašymas 

1.   

2.   

 

4. PASIŪLYMO KAINA  

 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas Kiekis 

Vieneto 

kaina Eur 

(be PVM) 

Viso kiekio 

kaina Eur (be 

PVM) 
1. 2. 3. 4. 5. 

1. 
Stacionari stalčių sistema (Projekte 302 patalpa, 

žymėjimas plane S-1) 
4 kompl, 4145,50 16582,00 

2. 
Stacionari stalčių sistema (Projekte 302 patalpa, 

žymėjimas plane S-2) 
3 kompl. 3615,00 10845,00 

3. 
Stacionari stalčių sistema (Projekte 302 patalpa, 

žymėjimas plane S-3) 
4 kompl. 3405,00 13620,00 

4. 
Stacionari stalčių sistema (Projekte 302 patalpa, 

žymėjimas plane S-4) 
6 kompl. 3405,00 20430,00 

5. 
Stacionari stalčių sistema (Projekte 302 patalpa, 

žymėjimas plane S-5) 
4 lompl. 3615,00 14460,00 

Bendra pasiūlymo kaina Eur be PVM (skaičiais): 75937,00 

PVM suma Eur (skaičiais): 15946,77 

Bendra pasiūlymo kaina su PVM  Eur (skaičiais): 91883,77 

Bendra pasiūlymo kaina, su PVM Eur (suma žodžiais)  

Devyniasdešimt vienas tūkstantis aštuoni šimtai aštuoniasdešimt trys Eur. 77 ct. 

 

 

4.1. Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas 

_________________________________________________________. 



 

Eil.

Nr. 

Kokybės kriterijus pagal 

pirkimo dokumentuose 

nustatytą pasiūlymų 

vertinimo tvarką 

Tiekėjo siūloma kriterijaus reikšmė 

(pildo tiekėjas – tiekėjas turi įrašyti siūlomus parametrus) 

1 2 3 

1. Papildoma prekės 

garantinio termino trukmė 

metais 

Pažymėti konkrečią siūlomą reikšmę: 

Papildomas (virš 24 mėn.) prekės garantinis terminas: 

 papildomo prekės garantinio termino nesiūlome; 

 6 mėn; 

 12 mėn; 

 18 mėn; 

 24 mėn. Papildoma garantija 

 

5. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ 

Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis: 

Eil

. 

Nr. 

Dokumentas 
Lapų 

skaičius 

Ar dokumente 

yra 

konfidencialios 

informacijos? 

(Taip / Ne) 

Paaiškinima

s, kokia 

konkreti 

informacija 

dokumente 

yra 

konfidenciali 

ir kodėl 

1 2 3 4 5 

1. Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei 

pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė) 

- 
  

2. Įgaliojimo ar kito dokumento, 

suteikiančio teisę pateikti ir (ar) 

pasirašyti pasiūlymą bei kitus 

dokumentus, kopija (jeigu pasiūlymą 

pateikia ir ar dokumentus pasirašo ne 

tiekėjo, ūkio subjektų grupės dalyvių, 

subtiekėjų ar ūkio subjektų, kurių 

pajėgumais tiekėjas remiasi, vadovas) 

-   

3. Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus – 

įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami 

-   



per visą sutartinių įsipareigojimų 

vykdymo laikotarpį 

4. Pasirašytas EBVPD (Pirkimo sąlygų 4 

priedas „EBVPD“ (XML formatu)).  

*Atskirą EBVPD pildo: 

1) tiekėjas; 

2) kiekvienas tiekėjų grupės narys (jeigu 

pasiūlymą teikia tiekėjų grupė); 

3) kiekvienas ūkio subjektas, kurio 

pajėgumais remiasi tiekėjas pagal VPĮ 49 

str. (jei yra); 

16 Ne  

5. Užpildyta specialiųjų pirkimo sąlygų 11 

priedo „Sėkmingai įgyvendintų sutarčių 

sąrašas“ lentelė 

1 

Ne  

6. Tiekėjo deklaracija dėl atitikties 

Reglamento nuostatoms 

1 
Ne  

7. Aplinkos apsaugos reikalavimus 

pagrindžiantys dokumentai 

12 
Ne  

8. EX230340-3 Quality statement - Signed 1 Ne  

9. ISO certificaat 9001-2015 nr NL024967 

EN 

1 Ne 
 

10. ISO certificaat 14001-2015 nr 

NL024968 EN 

1 Ne 
 

11. SERTIKA_2313_SERT_LT_14001_Lab

ostera 

1 Ne 
 

12.  2024-06-14_Labostera_A5-63 1 Ne  

13. Prekių priėmimo-perdavimo 

aktas_2022-12-05_ prie PVM sąskaitos 

faktūros serija LAB Nr. 20220443 

1 Ne 

 

14. EX230340-3 project Juru muziejus 17 Ne  

 

Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad: 

 esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos 

įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei 



gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems 

santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu; 

 sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis; 

 pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia 

tinkamam sutarties įvykdymui; 

 pasiūlymas galioja pirkimo sąlygų 1 skyriuje „Terminai“ atitinkamame punkte nurodytą 

terminą. 

 

Direktorius         Vytautas Aikevičius 
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)  (Parašas)  (Vardas, pavardė) 

 

_________ 

 

 

 

 

 

 

 



PASIŪLYMAS 

DĖL LIETUVOS JŪRŲ MUZIEJAUS PASTATO SMILTYNĖS G.7, KLAIPĖDOJE 

TECNOLOGINĖS ĮRANGOS 

 

III PIRKIMO OBJEKTO DALIS 

LABORATORINIAI BALDAI 

 

2024-07-04 

(data) 

Kaunas 

(vieta) 

 

Lietuvos jūrų muziejui 

(Adresatas) 

 

1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ: 

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas 

(-ai), juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą 

teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos 

pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai) 

UAB „Labostera“, 300084574, Chemijos 

g. 13, Kaunas 

Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba 

vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei 

pasiūlymą teikia tiekėjų grupė) 

 

Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją 

organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, 

tel., faks., el. p., adresas) 

Eimantas Siaurusevičius, tel. 837732042, 

eimantas@labostera.lt 

 

2. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS 

REMIASI, KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS 

KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) 

(nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo 

laimėjimo atveju) 

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.) 

 

Eil. 

Nr. 

Ūkio subjekto 

pavadinimas, juridinio 

asmens kodas, adresas 

Nuoroda į skelbimo apie 

pirkimą punkto sąlygą, 

kuriai atitikti remiamasi 

ūkio subjekto pajėgumais 

Sutarties objekto dalies, 

perduodamos vykdyti 

subtiekėjui, aprašymas 

Dokumentą elektroniniu parašu
pasirašė VYTAUTAS,AIKEVIČIUS
Data: 2024-07-04 17:13:25



1.    

2.    

 

3. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA 

VYKDYTI SUTARTIES DALIS 

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus) 

 

Eil. 

Nr. 

Subtiekėjo pavadinimas, juridinio 

asmens kodas, adresas 

Sutarties objekto dalies, perduodamos 

vykdyti subtiekėjui, aprašymas 

1.   

2.   

 

4. PASIŪLYMO KAINA  

1 lentelė 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas Kiekis 

Vieneto 

kaina Eur 

(be PVM) 

Viso kiekio 

kaina Eur (be 

PVM) 
1. 2. 3. 4. 5. 

1. 
Traukos spinta (Projekte 004 patalpa, 

žymėjimas plane T-1) 
1 vnt. 4829,00 4829,00 

2. 
Chemikalų saugykla (Projekte 004 patalpa, 

žymėjimas plane T-2) 
1 vnt. 1683,00 1683,00 

3. 
Laboratorinis stalas (Projekte 004 patalpa, 

žymėjimas plane T-3) 
1 vnt. 1782,00 1782,00 

4. 
Spintelė-stalas su praustuvu montuojama stalo 

(pozicija Nr. 3) priekyje (Projekte 004 patalpa, 

žymėjimas plane T-4) 

1 vnt. 3036,00 3036,00 

5. 
Stelažų komplektas 6600x400x2100 mm 

(Projekte 004 patalpa, žymėjimas plane T-5) 
1 vnt. 2948,00 2948,00 

6. 
Laboratorinis stalas 900 mm (Projekte 005 

patalpa, žymėjimas plane T-8) 
2 vnt. 583,00 1166,00 

7. 
Laboratorinis stalas 1200 mm (Projekte 005 

patalpa, žymėjimas plane T-9) 
1 vnt. 737,00 737,00 

8. 
Laboratorinė (kabinama po stalu) spintelė 900 

mm (Projekte 005 patalpa, žymėjimas plane T-

10) 

2 vnt. 902,00 1804,00 

9. 
Laboratorinė (kabinama po stalu) spintelė 1200 

mm (Projekte 005 patalpa, žymėjimas plane T-

11) 

1 vnt. 583,00 583,00 



10. 
Laboratorinė sieninė spintelė 900 mm (Projekte 

005 patalpa, žymėjimas plane T-12) 
2 vnt. 847,00 1694,00 

11. 
Laboratorinė sieninė spintelė 1200 mm 

(Projekte 005 patalpa, žymėjimas plane T-13) 
1 vnt. 1056,00 1056,00 

12. 
Spinta įrangai ir priemonėms saugoti (Projekte 

005 patalpa, žymėjimas plane T-14) 
2 vnt. 1573,00 3146,00 

13. 
Stelažų komplektas 3000x400x2100 mm 

(Projekte 006 patalpa, žymėjimas plane T-15) 
1 vnt. 1386,00 1386,00 

14. 
Stelažų komplektas 900x600x2100 mm 

(Projekte 006 patalpa, žymėjimas plane T-18) 
2 vnt. 528,00 1056,00 

15. 
Spinta įrangai ir priemonėms saugoti (Projekte 

103 patalpa, žymėjimas plane T-19) 
1 vnt 1573,00 1573,00 

16. 
Spinta įrangai ir priemonėms saugoti (Projekte 

103 patalpa, žymėjimas plane T-20) 
1 vnt. 1122,00 1122,00 

17. 
Stelažų komplektas 3000x600x2100 mm 

(Projekte 103 patalpa, žymėjimas plane T-21) 
1 vnt. 1826,00 1826,00 

18. 
Stalas pakavimui 1700x1200x900 mm 

(Projekte 103 patalpa, žymėjimas plane T-24) 
1 vnt. 1870,00 1870,00 

19. 
Stalas su lentyna pakavimo rulonams (Projekte 

103 patalpa, žymėjimas plane T-25) 

1 vnt. 
2233,00 2233,00 

20. 
Stalas su lentyna pakavimo rulonams (Projekte 

103 patalpa, žymėjimas plane T-25) 

1 vnt. 
2233,00 2233,00 

21. 
Stalas su lentyna pakavimo rulonams (Projekte 

103 patalpa, žymėjimas plane T-25) 

1 vnt. 
2233,00 2233,00 

Bendra pasiūlymo kaina Eur be PVM (skaičiais): 39996,00 

PVM suma Eur (skaičiais): 8399,16 

Bendra pasiūlymo kaina su PVM  Eur (skaičiais): 48395,16 

Bendra pasiūlymo kaina, su PVM Eur (suma žodžiais)  

Keturiasdešimt aštuoni tūkstančiai trys šimtai devyniasdešimt penki Eur. 16 ct. 

 

4.1. *Pasiūlymo palyginamoji kaina, EUR be PVM yra lygi 2 priedo ,,Techninės specifikacijos‘‘ 

1 priede lentelėje nurodytai kainai „Pasiūlymo palyginamoji kaina neįvertinus nuolaidos, 

EUR be PVM“. Pasiūlymo palyginamoji kaina, EUR be PVM turi apimti visas išlaidas, 

visus mokesčius ir apmokestinimus, mokėtinus pagal galiojančius Lietuvos Respublikos 

įstatymus, išskyrus PVM. Tai nėra Pirkėjo įsipareigojimas Laimėjusiam Dalyviui sumokėti 

nurodytą sumą sutarties galiojimo laikotarpiu ir bus naudojama tik pasiūlymų vertinimui. 

4.2. **Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas 

_________________________________________________________. 

 

5. PASIŪLYMO KOKYBINIAI PARAMETRAI 

Siūlomas pirkimo objektas atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jo savybės 

yra tokios: 



Eil.

Nr. 

Kokybės kriterijus pagal 

pirkimo dokumentuose 

nustatytą pasiūlymų 

vertinimo tvarką 

Tiekėjo siūloma kriterijaus reikšmė 

(pildo tiekėjas – tiekėjas turi įrašyti siūlomus parametrus) 

1 2 3 

1. Papildoma prekės 

garantinio termino trukmė 

metais 

Pažymėti konkrečią siūlomą reikšmę: 

Papildomas (virš 24 mėn.) prekės garantinis terminas: 

 papildomo prekės garantinio termino nesiūlome; 

 6 mėn; 

 12 mėn; 

 18 mėn; 

 24 mėn. papildoma garantija 

 

6. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ 

Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis: 

Eil

. 

Nr. 

Dokumentas 

Lapų 

skaičiu

s 

Ar 

dokumente 

yra 

konfidencialio

s 

informacijos? 

(Taip / Ne) 

Paaiškinima

s, kokia 

konkreti 

informacija 

dokumente 

yra 

konfidenciali 

ir kodėl 

1 2 3 4 5 

1. Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei 

pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė) 

- 
  

2. Įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio 

teisę pateikti ir (ar) pasirašyti pasiūlymą bei 

kitus dokumentus, kopija (jeigu pasiūlymą 

pateikia ir ar dokumentus pasirašo ne 

tiekėjo, ūkio subjektų grupės dalyvių, 

subtiekėjų ar ūkio subjektų, kurių 

pajėgumais tiekėjas remiasi, vadovas) 

-   

3. Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus – 

įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per 

visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo 

laikotarpį 

-   



4. Pasirašytas EBVPD (Pirkimo sąlygų 4 

priedas „EBVPD“ (XML formatu)).  

*Atskirą EBVPD pildo: 

1) tiekėjas; 

2) kiekvienas tiekėjų grupės narys (jeigu 

pasiūlymą teikia tiekėjų grupė); 

3) kiekvienas ūkio subjektas, kurio 

pajėgumais remiasi tiekėjas pagal VPĮ 49 str. 

(jei yra); 

16 Ne  

5. Užpildyta specialiųjų pirkimo sąlygų 11 

priedo „Sėkmingai įgyvendintų sutarčių 

sąrašas“ lentelė 

2 

Ne  

6. Tiekėjo deklaracija dėl atitikties 

Reglamento nuostatoms 

1 
Ne  

7. SERTIKA_2313_SERT_LT_14001_Labost

era 

1 Ne 
 

8. 2024-06-14_Labostera_A5-63 1 Ne  

9. Prekių priėmimo-perdavimo aktas_2022-

12-05_ prie PVM sąskaitos faktūros serija 

LAB Nr. 20220443 

1 Ne 

 

10. Perdavimo aktai_Nacionalinė visuomenės 

sveikatos priežiūros laboratorija 

4 
Ne  

11. Labostera ST-124 1 Ne  

12. 240607_Labostera-англ 11 Ne  

13. Expert 2020 (русская версия) 50 Ne  

 

Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad: 

 esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos 

įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei 

gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems 

santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu; 

 sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis; 

 pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia 

tinkamam sutarties įvykdymui; 



 pasiūlymas galioja pirkimo sąlygų 1 skyriuje „Terminai“ atitinkamame punkte nurodytą 

terminą. 

 

Direktorius         Vytautas Aikevičius 

 
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)  (Parašas)  (Vardas, pavardė) 

 

_________ 

 


